
Technical Support and E-Warranty Certificate www.vevor.com/support

BALLOON WHEELS
MODEL:Y05010-10.5mm

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.
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MODEL:Y05010-10.5mm

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

BALLOON WHEELS
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Warning: To reduce the risk of injury, the user must read the
instructions manual carefully.
1) Inflate the wheel according to the instructions, the maximum
diameter of the wheel after inflation can not exceed 33cm/12
inches！Wheel inflation air pressure is 2-3 psi, do not exceed
the specified air pressure！
2)Warm tips: the wheel rubber is elastic, and the diameter of
the wheel will be about 1 inch larger when inflated and used,
which is normal.
3) Do not allow children to climb on the unit. -Serious or fatal
fall injuries can occur from product sliding.
4) Keep children and pets away during assembly.
5) Keep away from open flame. This product will ignite and
burn if brought into contact with an open flame.
6) Keep away from sharp points,blades and other items,so as
not to scratch the product.

Part List
NO. Name Picture QTY.

1 Balloon Wheel 2

2 Cardboard Jig 2

3 Air Pump 1

4 Axle 1
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5 Washer 4

6 Axle Sleeve 2

7 Linchpin 2

Product introduction
After inflating size：
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Installation Procedure
STEP1：Install axle sleeve and washer on axle.

STEP2：Install balloon wheel.

STEP3：Install washer and linchpin at both ends of the axle.
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STEP4：Complete installation.

REPUK

REPEC

YH CONSULTING LIMITED. 
C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion House, 
London Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX 

E-CrossStu GmbH. 
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.

Manufacturer: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Address: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu, 
shanghai 200000 CN.
Imported to AUS: SIHAO PTY LTD, 1 ROKEVA STREETEASTWOOD 
NSW 2122 Australia
Imported to USA: Sanven Technology Ltd., Suite 250, 9166 Anaheim 
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730
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MODÈLE :  Y05010­10,5  mm

« Économisez  la  moitié »,  « Moitié  prix »  ou  toute  autre  expression  similaire  utilisée  par  nous  ne  représente  
qu'une  estimation  des  économies  que  vous  pourriez  réaliser  en  achetant  certains  outils  chez  nous  par  rapport  
aux  grandes  marques  et  ne  couvre  pas  nécessairement  toutes  les  catégories  d'outils  que  nous  proposons.  

Nous  vous  rappelons  de  bien  vouloir  vérifier  soigneusement  lorsque  vous  passez  une  commande  chez  
nous  si  vous  économisez  réellement  la  moitié  par  rapport  aux  grandes  marques.

Nous  continuons  à  nous  engager  à  vous  fournir  des  outils  à  des  prix  compétitifs.

ROUES  DE  BALLON

Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  électronique  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google



Il  s'agit  de  la  notice  d'utilisation  d'origine.  Veuillez  lire  attentivement  toutes  les  instructions  
du  manuel  avant  de  l'utiliser.  VEVOR  se  réserve  le  droit  d'interpréter  clairement  notre  manuel  
d'utilisation.  L'apparence  du  produit  dépend  du  produit  que  vous  avez  reçu.  Veuillez  nous  
excuser,  nous  ne  vous  informerons  plus  en  cas  de  mise  à  jour  technologique  ou  logicielle  de  notre  
produit.

MODÈLE :  Y05010­10,5  mm

Vous  avez  des  questions  sur  nos  produits ?  Vous  avez  besoin  d'assistance  technique ?  N'hésitez  

pas  à  nous  

contacter :  Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  électronique  
www.vevor.com/support

BESOIN  D'AIDE?  CONTACTEZ­NOUS!

ROUES  DE  BALLON

1
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brûler  en  cas  de  contact  avec  une  flamme  nue.

Liste  des  pièces

la  roue  sera  environ  1  pouce  plus  grande  une  fois  gonflée  et  utilisée,

Roue  à  ballons

Gabarit  en  carton

3

NON.

3)  Ne  laissez  pas  les  enfants  grimper  sur  l'appareil.  ­  Grave  ou  mortel

Avertissement :  Pour  réduire  le  risque  de  blessure,  l'utilisateur  doit  lire  le

1

le  diamètre  de  la  roue  après  gonflage  ne  doit  pas  dépasser  33  cm/12

5)  Tenir  à  l'écart  des  flammes  nues.  Ce  produit  s'enflammera  et

Pompe  à  air

4

la  pression  d'air  spécifiée�

6)  Tenez­vous  à  l'écart  des  objets  pointus,  des  lames  et  autres  objets  tranchants,  afin

2

1

2)  Conseils  chaleureux :  le  caoutchouc  de  la  roue  est  élastique  et  le  diamètre  de

pour  ne  pas  rayer  le  produit.

2

Lisez  attentivement  le  manuel  d'instructions.

Des  blessures  par  chute  peuvent  survenir  en  raison  du  glissement  du  produit.

2

Nom Image

ce  qui  est  normal.

4)  Gardez  les  enfants  et  les  animaux  domestiques  éloignés  pendant  le  montage.

1)  Gonflez  la  roue  selon  les  instructions,  au  maximum

QTÉ.

1

pouces�  La  pression  d'air  de  gonflage  des  roues  est  de  2  à  3  psi,  ne  pas  dépasser

Essieu

Machine Translated by Google



Présentation  du  produit

Manchon  d'essieu6 2

Pivot

4

7

Rondelle5

2

Après  gonflage  taille :

3

Machine Translated by Google
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ÉTAPE  2 : Installez  la  roue  à  ballon.

ÉTAPE  1 : Installez  le  manchon  d’essieu  et  la  rondelle  sur  l’essieu.

ÉTAPE  3 : Installez  la  rondelle  et  la  goupille  aux  deux  extrémités  de  l’  essieu.

Procédure  d'installation

5
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C/O  YH  Consulting  Limited  Bureau  147,  Centurion  House,

E­CrossStu  GmbH.

Route  de  Londres,  Staines­upon­Thames,  Surrey,  TW18  4AX

YH  CONSULTING  LIMITÉE.

Mainzer  Landstr.69,  60329  Francfort­sur­le­Main.
REPRÉSENTANT  DE  LA  CE

REPRÉSENTANT  DU  ROYAUME­UNI

Adresse : Shuangchenglu  803nong11hao1602A­1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  
CN.

Importé  aux  États­Unis :  Sanven  Technology  Ltd.,  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  
Rancho  Cucamonga,  CA  91730

Importé  en  Australie :  SIHAO  PTY  LTD,  1  ROKEVA  STREET,  ASTWOOD  NSW  2122  
Australie

Fabricant :  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

ÉTAPE  4 : Terminer  l’installation.

6
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électronique  www.vevor.com/support
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MODELL:Y05010-10,5mm

„Sparen  Sie  die  Hälfte“,  „Halber  Preis“  oder  andere  ähnliche  Ausdrücke,  die  wir  verwenden,  stellen  nur  eine  
Schätzung  der  Ersparnis  dar,  die  Sie  beim  Kauf  bestimmter  Werkzeuge  bei  uns  im  Vergleich  zu  den  großen  
Topmarken  erzielen  können,  und  decken  nicht  unbedingt  alle  von  uns  angebotenen  Werkzeugkategorien  ab.  Wir  

möchten  Sie  freundlich  daran  erinnern,  bei  Ihrer  Bestellung  bei  uns  sorgfältig  zu  prüfen,  ob  Sie  im  Vergleich  
zu  den  großen  Topmarken  tatsächlich  die  Hälfte  sparen.

Wir  sind  weiterhin  bestrebt,  Ihnen  Werkzeuge  zu  wettbewerbsfähigen  Preisen  anzubieten.

Ballonräder

Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google



Haben  Sie  Fragen  zum  Produkt?  Benötigen  Sie  technischen  Support?  Bitte  kontaktieren  Sie  

uns:  

Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  www.vevor.com/

support

MODELL:Y05010-10,5mm

Dies  ist  die  Originalanleitung.  Bitte  lesen  Sie  alle  Anweisungen  sorgfältig  durch,  bevor  

Sie  das  Gerät  in  Betrieb  nehmen.  VEVOR  behält  sich  eine  klare  Auslegung  unserer  

Bedienungsanleitung  vor.  Das  Erscheinungsbild  des  Produkts  richtet  sich  nach  dem  

Produkt,  das  Sie  erhalten  haben.  Bitte  verzeihen  Sie  uns,  dass  wir  Sie  nicht  erneut  informieren,  

wenn  es  Technologie-  oder  Software-Updates  für  unser  Produkt  gibt.

Brauchen  Sie  Hilfe?  Kontaktieren  Sie  uns!

Ballonräder

1
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2

bei  Kontakt  mit  offener  Flamme  Verbrennungen  verursachen.

Stückliste

Das  Rad  wird  etwa  1  Zoll  größer  sein,  wenn  es  aufgepumpt  und  verwendet  wird.

Ballonrad

Pappschablone

3

NEIN.

3)  Erlauben  Sie  Kindern  nicht,  auf  das  Gerät  zu  klettern.  -Schwere  oder  tödliche

Warnung:  Um  das  Verletzungsrisiko  zu  verringern,  muss  der  Benutzer  die

1

Durchmesser  des  Rades  nach  dem  Aufpumpen  darf  33cm/12  nicht  überschreiten

5)  Von  offenem  Feuer  fernhalten.  Dieses  Produkt  entzündet  sich  und

Luftpumpe

4

der  angegebene  Luftdruck!

6)  Halten  Sie  sich  von  scharfen  Spitzen,  Klingen  und  anderen  Gegenständen  fern,

2

1

2)  Warme  Tipps:  Das  Radgummi  ist  elastisch,  und  der  Durchmesser  von

um  das  Produkt  nicht  zu  zerkratzen.

2

Lesen  Sie  die  Bedienungsanleitung  sorgfältig  durch.

Durch  das  Verrutschen  des  Produkts  kann  es  zu  Sturzverletzungen  kommen.

2

Name Bild

was  normal  ist.

4)  Halten  Sie  Kinder  und  Haustiere  während  der  Montage  fern.

1)  Pumpen  Sie  das  Rad  gemäß  den  Anweisungen  auf,  die  maximale

MENGE.

1

Zoll!  Der  Luftdruck  der  Reifen  beträgt  2-3  psi,  nicht  überschreiten

Achse

Machine Translated by Google
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Achshülse6 2

Größe  nach  dem  Aufblasen:

4

7

Waschmaschine5

2Dreh-  und  Angelpunkt

Produkteinführung

Machine Translated by Google
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Installationsverfahren

SCHRITT  2:  Ballonrad  installieren .

SCHRITT  1:  Installieren  Sie  Achshülse  und  Unterlegscheibe  auf  der  Achse.

SCHRITT  3:  Installieren  Sie  an  beiden  Enden  der  Achse  Unterlegscheibe  und  Klappstecker .

Machine Translated by Google



Nach  AUS  importiert:  SIHAO  PTY  LTD,  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  
Australien

Importiert  in  die  USA:  Sanven  Technology  Ltd.,  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  
Cucamonga,  CA  91730

Adresse:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  Shanghai  200000  
CN.

Hersteller:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

UK  REP

Vertreter  der  EG

London  Road,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

E-CrossStu  GmbH.

C/O  YH  Consulting  Limited  Office  147,  Centurion  House,

YH  CONSULTING  LIMITED.

Mainzer  Landstr.69,  60329  Frankfurt  am  Main.  

SCHRITT  4:  Installation  abschließen.

6
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Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  
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MODELLO:Y05010-10,5mm

"Risparmia  la  metà",  "Metà  prezzo"  o  qualsiasi  altra  espressione  simile  da  noi  utilizzata  rappresenta  
solo  una  stima  del  risparmio  che  potresti  ottenere  acquistando  determinati  utensili  con  noi  rispetto  ai  
principali  marchi  principali  e  non  significa  necessariamente  coprire  tutte  le  categorie  di  utensili  da  noi  

offerti.  Ti  ricordiamo  gentilmente  di  verificare  attentamente  quando  effettui  un  ordine  con  noi  se  
stai  effettivamente  risparmiando  la  metà  rispetto  ai  principali  marchi  principali.

Continuiamo  a  impegnarci  per  fornirvi  strumenti  a  prezzi  competitivi.

RUOTE  A  PALLONCINO

Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  elettronica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google



Questa  è  l'istruzione  originale,  si  prega  di  leggere  attentamente  tutte  le  istruzioni  del  

manuale  prima  di  utilizzare.  VEVOR  si  riserva  una  chiara  interpretazione  del  nostro  manuale  

utente.  L'aspetto  del  prodotto  sarà  soggetto  al  prodotto  ricevuto.  Vi  preghiamo  di  

perdonarci  se  non  vi  informeremo  di  nuovo  se  ci  sono  aggiornamenti  tecnologici  o  software  sul  

nostro  prodotto.

MODELLO:Y05010-10,5mm

Hai  domande  sul  prodotto?  Hai  bisogno  di  supporto  tecnico?  Non  esitare  a  contattarci:  

Supporto  

tecnico  e  certificato  di  garanzia  elettronica  www.vevor.com/

support

RUOTE  A  PALLONCINO

HAI  BISOGNO  DI  AIUTO?  CONTATTACI!

1

Machine Translated by Google
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4

2

il  che  è  normale.

lesioni  da  caduta  possono  verificarsi  a  causa  dello  scivolamento  del  prodotto.

attentamente  il  manuale  di  istruzioni.

ImmagineNome

2)  Suggerimenti  caldi:  la  gomma  della  ruota  è  elastica  e  il  diametro  di

per  non  graffiare  il  prodotto.

2

Asse

bruciare  se  portato  a  contatto  con  una  fiamma  libera.

Ruota  a  palloncino

pollici!  La  pressione  dell'aria  di  gonfiaggio  delle  ruote  è  di  2-3  psi,  non  superare

4)  Tenere  lontani  bambini  e  animali  domestici  durante  il  montaggio.

1)  Gonfiare  la  ruota  secondo  le  istruzioni,  al  massimo

QTY.

1

Attenzione:  per  ridurre  il  rischio  di  lesioni,  l'utente  deve  leggere  attentamente  le  istruzioni  per  l'uso.

3)  Non  permettere  ai  bambini  di  salire  sull'unità.  -  Pericolo  grave  o  mortale

NO.

3

Elenco  delle  parti

la  ruota  sarà  circa  1  pollice  più  grande  quando  gonfiata  e  utilizzata,

Dima  di  cartone

2

la  pressione  dell'aria  specificata!

6)  Tenere  lontano  da  punte  affilate,  lame  e  altri  oggetti,  in  modo  da

1

Pompa  ad  aria

1

il  diametro  della  ruota  dopo  il  gonfiaggio  non  può  superare  i  33  cm/12

5)  Tenere  lontano  da  fiamme  libere.  Questo  prodotto  può  incendiarsi  e

Machine Translated by Google



Introduzione  al  prodotto

Manicotto  dell'asse6 2

Perno

4

7

Rondella5

2

Dopo  il  gonfiaggio  delle  dimensioni:

3

Machine Translated by Google
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FASE  3:  Installare  la  rondella  e  il  perno  a  scatto  su  entrambe  le  estremità  dell'assale .

FASE  1:  Installare  il  manicotto  dell'asse  e  la  rondella  sull'asse.

FASE  2:  Installare  la  ruota  a  palloncino.

Procedura  di  installazione

5
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Via  Roma,  101,  00186  Roma,  Italia

E-CrossStu  GmbH.

C/O  YH  Consulting  Limited  Ufficio  147,  Centurion  House,

CONSULENZA  YH  LIMITATA.

Mainzer  Landstr.69,  60329  Francoforte  sul  Meno.
Rappresentante  della  CE

RAPPRESENTANZA  DEL  REGNO  UNITO

Importato  in  AUS:  SIHAO  PTY  LTD,  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  
Australia

Importato  negli  USA:  Sanven  Technology  Ltd.,  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  
Cucamonga,  CA  91730

Indirizzo:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  
CN.

Produttore:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

FASE  4:  Completare  l'installazione.

6
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Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  

elettronica  www.vevor.com/support
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MODELO:  Y05010­10,5  mm

RUEDAS  DE  GLOBOS

Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  electrónica  www.vevor.com/support

"Ahorre  la  mitad",  "mitad  de  precio"  o  cualquier  otra  expresión  similar  que  utilicemos  solo  representa  
una  estimación  del  ahorro  que  podría  obtener  al  comprar  ciertas  herramientas  con  nosotros  en  comparación  
con  las  principales  marcas  y  no  necesariamente  significa  que  cubra  todas  las  categorías  de  herramientas  

que  ofrecemos.  Le  recordamos  que,  al  realizar  un  pedido  con  nosotros,  verifique  cuidadosamente  si  
realmente  está  ahorrando  la  mitad  en  comparación  con  las  principales  marcas.

Seguimos  comprometidos  a  brindarle  herramientas  a  precios  competitivos.

Machine Translated by Google



¿Tiene  preguntas  sobre  el  producto?  ¿Necesita  asistencia  técnica?  No  dude  en  ponerse  en  
contacto  con  

nosotros:  Asistencia  técnica  y  certificado  de  garantía  electrónica  
www.vevor.com/support

MODELO:  Y05010­10,5  mm

Estas  son  las  instrucciones  originales,  lea  atentamente  todas  las  instrucciones  del  
manual  antes  de  utilizar  el  producto.  VEVOR  se  reserva  una  interpretación  clara  de  nuestro  
manual  de  usuario.  La  apariencia  del  producto  estará  sujeta  al  producto  que  recibió.  
Perdónenos  por  no  informarle  nuevamente  si  hay  actualizaciones  de  tecnología  o  software  en  
nuestro  producto.

¿NECESITA  AYUDA?  ¡CONTÁCTENOS!

RUEDAS  DE  GLOBOS

1
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¡la  presión  de  aire  especificada!

6)  Mantener  alejado  de  puntas  afiladas,  cuchillas  y  otros  elementos,  para

2

1

Bomba  de  aire

1

El  diámetro  de  la  rueda  después  del  inflado  no  puede  superar  los  33  cm/12

5)  Mantener  alejado  del  fuego.  Este  producto  puede  incendiarse  y

4

Advertencia:  Para  reducir  el  riesgo  de  lesiones,  el  usuario  debe  leer  las

3)  No  permita  que  los  niños  se  suban  a  la  unidad.  ­  Grave  o  fatal.

NO.

3

Lista  de  piezas

La  rueda  será  aproximadamente  1  pulgada  más  grande  cuando  esté  inflada  y  en  uso.

Plantilla  de  cartón

¡Pulgadas!  La  presión  de  aire  para  inflar  las  ruedas  es  de  2  a  3  psi,  no  exceda

Eje

quemarse  si  entra  en  contacto  con  una  llama  abierta.

Rueda  de  globo

4)  Mantenga  a  los  niños  y  a  las  mascotas  alejados  durante  el  montaje.

1)  Infle  la  rueda  según  las  instrucciones,  el  máximo

CANTIDAD.

1

2

Lo  cual  es  normal.

Nombre Imagen

Lea  atentamente  el  manual  de  instrucciones.

2)Consejos  útiles:  la  goma  de  la  rueda  es  elástica  y  el  diámetro  de

No  rayar  el  producto.

2

Las  lesiones  por  caídas  pueden  ocurrir  debido  al  deslizamiento  del  producto.

Machine Translated by Google
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Casquillo  del  eje 2

7 2

Arandela

6

45

Después  de  inflar  el  tamaño:

Eje

Introducción  del  producto

Machine Translated by Google
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PASO  3:  Instale  la  arandela  y  el  pasador  en  ambos  extremos  del  eje.

PASO  1:  Instale  el  manguito  del  eje  y  la  arandela  en  el  eje.

PASO  2:  Instale  la  rueda  del  globo.

Procedimiento  de  instalación

5
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Carretera  de  Londres,  Staines­upon­Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Mainzer  Landstr.69,  60329  Fráncfort  del  Meno.

C/O  YH  Consulting  Limited  Oficina  147,  Centurion  House,

YH  CONSULTING  LIMITADA.

E­CrossStu  GmbH.

Dirección:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A­1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  
CN.
Importado  a  AUS:  SIHAO  PTY  LTD,  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  
Australia

Fabricante:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Importado  a  EE.  UU.:  Sanven  Technology  Ltd.,  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  
Rancho  Cucamonga,  CA  91730

PASO  4:  Complete  la  instalación.

6

REPRESENTANTE  DEL  REINO  UNIDO

REPRESENTANTE  CE
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Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  
electrónica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google



MODEL:Y05010-10,5  mm

KOŁA  BALONOWE

Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  elektronicznej  www.vevor.com/support

„Oszczędź  połowę”,  „Połowa  ceny”  lub  inne  podobne  wyrażenia  używane  przez  nas  stanowią  
jedynie  szacunkowe  oszczędności,  jakie  możesz  uzyskać,  kupując  u  nas  określone  narzędzia  w  
porównaniu  z  głównymi  markami  i  niekoniecznie  oznaczają  one  objęcie  wszystkich  kategorii  narzędzi  

oferowanych  przez  nas.  Uprzejmie  przypominamy,  aby  dokładnie  sprawdzić,  czy  składając  u  nas  
zamówienie  faktycznie  oszczędzasz  połowę  w  porównaniu  z  głównymi  markami.

Nadal  staramy  się  oferować  Państwu  narzędzia  w  konkurencyjnych  cenach.

Machine Translated by Google



Masz  pytania  dotyczące  produktu?  Potrzebujesz  wsparcia  technicznego?  Skontaktuj  się  z  nami:  
Wsparcie  

techniczne  i  certyfikat  E-Gwarancji  www.vevor.com/support

MODEL:Y05010-10,5  mm

To  jest  oryginalna  instrukcja,  przed  użyciem  należy  uważnie  przeczytać  wszystkie  
instrukcje.  VEVOR  zastrzega  sobie  jasną  interpretację  naszej  instrukcji  obsługi.  Wygląd  produktu  
będzie  zależał  od  produktu,  który  otrzymałeś.  Prosimy  o  wybaczenie,  że  nie  poinformujemy  
Cię  ponownie,  jeśli  w  naszym  produkcie  pojawią  się  jakiekolwiek  aktualizacje  technologiczne  lub  
oprogramowania.

POTRZEBUJESZ  POMOCY?  SKONTAKTUJ  SIĘ  Z  NAMI!

KOŁA  BALONOWE

1
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2

określone  ciśnienie  powietrza!

6)  Trzymaj  z  dala  od  ostrych  punktów,  ostrzy  i  innych  przedmiotów,  aby

2)  Ciepła  wskazówka:  guma  koła  jest  elastyczna,  a  średnica

aby  nie  zarysować  produktu.

2

co  jest  normalne.

2

Nazwa Zdjęcie

w  wyniku  przesuwania  się  produktu  mogą  wystąpić  obrażenia  spowodowane  upadkiem.

Przeczytaj  uważnie  instrukcję  obsługi.

1)  Napompuj  koło  zgodnie  z  instrukcją,  maksymalnie  do  ciśnienia

4)  Podczas  montażu  należy  trzymać  dzieci  i  zwierzęta  z  dala  od  miejsca  montażu.

ILOŚĆ.

1

oparzenia  w  przypadku  kontaktu  z  otwartym  ogniem.

Koło  balonowe

Oś

cale!  Ciśnienie  powietrza  w  kołach  wynosi  2-3  psi,  nie  przekraczać

koło  będzie  o  około  1  cal  większe  po  napompowaniu  i  użytkowaniu,

Lista  części

Przyrząd  do  tektury

Ostrzeżenie:  Aby  zmniejszyć  ryzyko  obrażeń,  użytkownik  musi  zapoznać  się  z  treścią  niniejszej  instrukcji.

3)  Nie  pozwalaj  dzieciom  wspinać  się  na  urządzenie.  -  Poważne  lub  śmiertelne  niebezpieczeństwo

NIE.

3 Pompa  powietrza

średnica  koła  po  napompowaniu  nie  może  przekraczać  33cm/12

5)  Trzymać  z  dala  od  otwartego  ognia.  Ten  produkt  może  się  zapalić  i

1

4

2

1
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Wprowadzenie  do  produktu

2Tuleja  osi

7

Po  napompowaniu  rozmiar:

4

6

Pralka5

2Zatyczka

3
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KROK  2:  Zamontuj  koło  balonowe.

KROK  1:  Zamontuj  tuleję  osi  i  podkładkę  na  osi.

KROK  3:  Zamontuj  podkładkę  i  zawleczkę  na  obu  końcach  osi.

Procedura  instalacji

5
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London  Road,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

E-CrossStu  GmbH.

C/O  YH  Consulting  Limited  Biuro  147,  Centurion  House,

YH  CONSULTING  LIMITED.

Mainzer  Landstr.69,  60329  Frankfurt  nad  Menem.

Adres:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  szanghaj  200000  CN.

Importowane  do  AUS:  SIHAO  PTY  LTD,  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australia

Producent:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Importowane  do  USA:  Sanven  Technology  Ltd.,  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  
Cucamonga,  CA  91730

KROK  4:  Zakończ  instalację.

REP  WIELKIEJ  BRYTANII

Przedstawiciel  UE

6
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Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  
elektronicznej  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google



MODEL:  Y05010-10,5  mm

BALLONWIELEN

Technische  ondersteuning  en  e-garantiecertificaat  www.vevor.com/support

"Save  Half",  "Half  Price"  of  andere  soortgelijke  uitdrukkingen  die  wij  gebruiken,  geven  alleen  een  schatting  van  de  

besparingen  die  u  kunt  behalen  door  bepaalde  gereedschappen  bij  ons  te  kopen  in  vergelijking  met  de  grote  topmerken  

en  betekent  niet  noodzakelijkerwijs  dat  alle  categorieën  gereedschappen  die  wij  aanbieden,  worden  gedekt.  Wij  

herinneren  u  eraan  om  zorgvuldig  te  controleren  of  u  daadwerkelijk  de  helft  bespaart  in  vergelijking  met  de  grote  

topmerken  wanneer  u  een  bestelling  bij  ons  plaatst.

Wij  streven  er  voortdurend  naar  om  u  gereedschappen  tegen  concurrerende  prijzen  te  leveren.

Machine Translated by Google



Heeft  u  vragen  over  het  product?  Heeft  u  technische  ondersteuning  nodig?  Neem  dan  gerust  

contact  met  

ons  op:  Technische  ondersteuning  en  E-garantiecertificaat  

www.vevor.com/support

MODEL:  Y05010-10,5  mm

Dit  is  de  originele  instructie,  lees  alle  handleidingen  zorgvuldig  door  voordat  u  het  

product  gebruikt.  VEVOR  behoudt  zich  een  duidelijke  interpretatie  van  onze  gebruikershandleiding  

voor.  Het  uiterlijk  van  het  product  is  afhankelijk  van  het  product  dat  u  hebt  ontvangen.  

Vergeef  ons  dat  we  u  niet  opnieuw  zullen  informeren  als  er  technologie-  of  software-updates  voor  

ons  product  zijn.

HULP  NODIG?  NEEM  CONTACT  MET  ONS  OP!

BALLONWIELEN

1
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de  opgegeven  luchtdruk!

6)  Houd  het  uit  de  buurt  van  scherpe  punten,  messen  en  andere  voorwerpen,  zodat

2

1

Luchtpomp

1

de  diameter  van  het  wiel  na  oppompen  mag  niet  meer  dan  33  cm/12  zijn

5)  Uit  de  buurt  van  open  vuur  houden.  Dit  product  zal  ontbranden  en

4

Waarschuwing:  Om  het  risico  op  letsel  te  verminderen,  moet  de  gebruiker  de

3)  Laat  kinderen  niet  op  het  apparaat  klimmen.  -Ernstige  of  dodelijke  gevolgen

NEE.

3

Onderdelenlijst

het  wiel  zal  ongeveer  2,5  cm  groter  zijn  wanneer  het  is  opgepompt  en  gebruikt,

Kartonnen  mal

inches!  De  bandenspanning  is  2-3  psi,  overschrijd  deze  niet

As

kunnen  verbranden  als  ze  in  contact  komen  met  een  open  vlam.

Ballonwiel

4)  Houd  kinderen  en  huisdieren  uit  de  buurt  tijdens  de  montage.

1)  Pomp  het  wiel  op  volgens  de  instructies,  maximaal

AANTAL.

1

2

wat  normaal  is.

Naam Afbeelding

Door  het  wegglijden  van  het  product  kunnen  valletsels  ontstaan.

2)  Warme  tips:  het  wielrubber  is  elastisch  en  de  diameter  van

om  het  product  niet  te  krassen.

2

Lees  de  gebruiksaanwijzing  zorgvuldig  door.
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Productintroductie

Asbus 2

7 Sleutelstuk

4

6

Wasmachine5

2

Na  het  opblazen  van  de  maat:

3
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STAP  2:  Plaats  het  ballonwiel.

STAP  1:  Monteer  de  asbus  en  de  ring  op  de  as.

STAP  3:  Monteer  de  ring  en  de  splitpen  aan  beide  uiteinden  van  de  as.

Installatieprocedure

5
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C/O  YH  Consulting  Limited  Kantoor  147,  Centurion  House,

Mainzer  Landstr.69,  60329  Frankfurt  am  Main.

Londen  Road,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

YH  CONSULTING  LIMITED.

E-CrossStu  GmbH.

Geïmporteerd  naar  AUS:  SIHAO  PTY  LTD,  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  
Australië

Adres:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  
CN.

Fabrikant:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Geïmporteerd  naar  de  VS:  Sanven  Technology  Ltd.,  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  
Rancho  Cucamonga,  CA  91730

STAP  4:  Voltooi  de  installatie.

6

EC-REP

VK  REP
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Technische  ondersteuning  en  e-

garantiecertificaat  www.vevor.com/support
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MODELL:Y05010-10,5  mm

BALLONGHJUL

Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  www.vevor.com/support

"Spara  hälften",  "halva  priset"  eller  andra  liknande  uttryck  som  används  av  oss  representerar  
bara  en  uppskattning  av  besparingar  du  kan  dra  nytta  av  att  köpa  vissa  verktyg  hos  oss  jämfört  med  
de  stora  toppmärkena  och  betyder  inte  nödvändigtvis  att  täcka  alla  kategorier  av  verktyg  som  erbjuds  

av  oss.  Du  påminns  vänligen  om  att  noggrant  kontrollera  när  du  gör  en  beställning  hos  oss  om  
du  faktiskt  sparar  hälften  i  jämförelse  med  de  främsta  stora  varumärkena.

Vi  fortsätter  att  vara  engagerade  i  att  ge  dig  verktyg  till  konkurrenskraftiga  priser.

Machine Translated by Google



Detta  är  den  ursprungliga  instruktionen,  läs  alla  instruktioner  noggrant  innan  du  använder  

den.  VEVOR  reserverar  sig  för  en  tydlig  tolkning  av  vår  användarmanual.  Utseendet  på  produkten  

är  beroende  av  den  produkt  du  fått.  Ursäkta  oss  att  vi  inte  kommer  att  informera  dig  igen  

om  det  finns  någon  teknik  eller  mjukvaruuppdateringar  på  vår  produkt.

MODELL:Y05010-10,5  mm

Har  du  produktfrågor?  Behöver  du  teknisk  support?  Kontakta  oss  gärna:  Teknisk  support  och  

e-

garanticertifikat  www.vevor.com/support

BEHÖVER  HJÄLP?  KONTAKTA  OSS!

BALLONGHJUL

1
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det  angivna  lufttrycket!

6)  Håll  dig  borta  från  vassa  spetsar,  knivar  och  andra  föremål,  t.ex

2

1

Luftpump

1

hjulets  diameter  efter  uppblåsning  får  inte  överstiga  33cm/12

5)  Förvaras  åtskilt  från  öppen  låga.  Denna  produkt  kommer  att  antändas  och

4

Varning:  För  att  minska  risken  för  skador  måste  användaren  läsa

3)  Låt  inte  barn  klättra  på  enheten.  -Allvarlig  eller  dödlig

INGA.

3

Dellista

hjulet  blir  cirka  1  tum  större  när  det  är  uppblåst  och  används,

Kartong  Jig

tumÿHjulets  lufttryck  är  2-3  psi,  överskrid  inte

Axel

brinna  om  den  kommer  i  kontakt  med  öppen  låga.

Ballonghjul

4)  Håll  barn  och  husdjur  borta  under  monteringen.

1)  Blås  upp  hjulet  enligt  instruktionerna,  maximalt

ANTAL.

1

2

vilket  är  normalt.

Namn Bild

bruksanvisningen  noggrant.

2)Varma  tips:  hjulgummit  är  elastiskt,  och  diametern  på

att  inte  repa  produkten.

2

fallskador  kan  uppstå  om  produkten  glider.
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Produktintroduktion

Axelhylsa 2

7 Linchpin

4

6

Bricka5

2

Efter  uppblåsning  storlek:

3
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Installationsprocedur

STEG  2:  Installera  ballonghjulet.

STEG  1:  Montera  axelhylsan  och  bricka  på  axeln.

STEG  3:  Installera  brickan  och  låstappen  i  båda  ändarna  av  axeln.

Machine Translated by Google



Adress:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  
CN.
Importerad  till  AUS:  SIHAO  PTY  LTD,  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  
Australien

Tillverkare:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Importerad  till  USA:  Sanven  Technology  Ltd.,  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  
Cucamonga,  CA  91730

London  Road,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Mainzer  Landstr.69,  60329  Frankfurt  am  Main.

C/O  YH  Consulting  Limited  Office  147,  Centurion  House,

YH  CONSULTING  LIMITED.

E-CrossStu  GmbH.

STEG  4:  Slutför  installationen.

6

EC  REP

UK  REP
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Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  

www.vevor.com/support
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